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Hrono na rožownik 1971
Štož so nad chmlym smili, ton česći Boha. Přislowa 14, 31

Zo mamy Boha česćić, to so za nas samo wot so rozumi. Ale kak ma so 
tajke činić? Wĕzo česćimy Knjeza z ertom, ze spĕwanjom chwalobnych kĕr- 
lušow, z liturgiju. Dwojce so tuto slowo namaka w našej zawodnej liturgiji 
hlownych kemšow. „Česć budź Bohu a Synej a Swjatemu Duchej!“ — „Cesć 
budź Bohu we wysokosći!" A tola je tajke jenož slaby wothlos chwalenja 
a spĕwanja Božich jandźelow we wĕčnosći, kaž Jan to w swojim „Zjewje- 
nju“, w poslednjcj knize Noweho Zakonja, wopisuje. A při tym njeje to za 
nas jenička forma a metoda, Boha česćić. Swjate Pismo nam w našim teksće 
cyle hinaši puć pokazuje.

Smilenje nad chudym, to rĕka Boha česćić. A tajke so njestawa z ertom  
a z jazykom, ale ze zadźerženjom, ze źiwjenjom, z cylej člowskej eksistencu. 
A hdźež to pobrachuje, wšo chwalenje a česćenje na horjeka mjenowane 
wašnje ničo njepomha. My wĕmy wšitcy, zo swĕt to křesćanam porokuje — 
a to z polnym prawom —, hdyž možeja jenož „haleluja“ spĕwać, ale hdyž 
lubosć a smilnosć podla njejstej. „Hdy bych ja z člowskimi a z jandźelskimi 
jazykami rĕčal a njemĕl lubosć, bych ja byl zynčacy mosaz abo klinčacy 
zwončk.“ (1. Kor. 13, 1)

Bohu budź dźak, zo smy žiwi w času, w kotrymž je so cyrkej znowa do- 
pominala na swoj „socialny angažement", kaž so to rady na wulkich cyrk- 
winskicli konferencach Ekumeniskeje rady abo Lutherskeho swĕtoweho 
zwjazka zwurazni. My smy w zańdźenych njedźelach zbĕrali wosebity dźak- 
ny wopor za akciju „Chlĕb za swĕt“. My wĕmy, zo pomhaja ze srĕdkow 
tuteje akcije hlodnym na swĕće, wot njewjedra a wot druhich katastrofow  
potrjechenym a wot rasizma přesćĕhanym. Hdyž so nad tutymi chudymi 
smilimy, česćimy potajkim Boha.

Ale njetrjebamy hić po dalokim swĕće. Doma možemy so smilić. My ni- 
mamy tajkich chudych mjez nami kaž tehdom w Swjatym kraju. A tola 
namaka so nčkotry člowjek, nĕkotry bratr, nĕkotry wbohi, wot njezboža 
potrjecheny, wot chorosće domapytany, nĕkotry, kiž dyrbi na nĕkajke waš- 
nje chodźić w ćĕmnym dole. Nad tajkim mamy so tež smilić a jemu pomhać 
a tak Boha česćić. Tajke tež nam samym služi k wjeselu.

Kak derje je mi, hdyž so smilu 
na swojich bratrach we nuzy!
Kak derje je mi, hdyž ja schilu 
rad ruku chudym k pomocy!
To před Bohom je spodobne,
je prawe Bože česćenje! La.

Serbski cyrkwinski dźeń 26. a 27. junija 1971 w Klukšu
Sobotu, 26. 6., w 15.00 hodź. zhromadźizna.
Njedźelu, 27. 6., w 10.00 hodź. swjedźenske kemše (farar Albert-Hrodźi- 

šćanski), zhromadny wobjed, připoldniša bjesada, w 14.40 hodź. zhroma- 
dźizna w cyrkwi.

Konc w 16.00 hodź.
Skazajće sej z časom busy a přińdźće w bohatej ličbje z wjesolej a po- 

božnej myslu.

Nikolaj Wasilewič Gogol

Nowy kabat
Skrotšeny a swobodny přełožk z rušćiny (pokročowanje)

Mjez nimi wosrjedź ruma steješe 
samowar, kotryž šum ješe a z mroče- 
lemi paru wuduwaše. Akakij Aka- 
kijewič bĕ sam swoj kabat powĕsnył 
a zastupi do jstwy. Ja ra  n jelep je wo- 
sta srjedź stwy stejo, hladaše a pře- 
myslowaše, što ma činić. Ale wšitcy 
jeho z wyskanjom witachu a hny- 
dom wuńdźechu do předruma, zo 
bychu znowa kabat wobdźiwali. Po-

tom wĕzo zaso jeho a jeho kabat 
wostajichu a wroćichu so k blidam 
k jĕdźi. Wšitko tole, hara, rĕčenje, 
hromada ludźi — to wšitko bĕ Aka- 
k ije j A kakijew ičej nĕkak dźiwow 
połne. Won cyle jednorje njewĕdźeše, 
kak ma so zadźeržeć, hdźe ma sw ojej 
ruce połožić, hdźe noze, hdźe ma 
z cyłej figuru wostać. Ton cyły čas 
so podawachu najlĕpše jĕdźe a wino

so piješe. A kakija  Akakijew iča bĕ- 
chu nuzowali, dwĕ škleńcy wupić. 
Won začuwaše, kak bu hosćina přeco 
wjeselša, ale při wšĕm won njemože- 
še zabyć, zo bĕ mjeztym hižom w 
dwanaćich a zo bĕ dawno čas domoj 
hić. Zo n jeby knjez doma jeho spy- 
tał zakomdźić, wuńdźe won ćicho, 
pytaše w předrum je swoj kabat a 
z wobžarowanjom widźeše jon na 
špundowanju ležo. Won jon česaše a 
koždy prošk zezbĕra, wobłeče so ka- 
bat a wustupi na hasu. Borze dźĕše 
po dołhich a prozdnych hasach, ko- 
trež wodnjo lubozne njebĕchu, ćim 
m jen je  w ječor. Won so bližeše tomu 
mĕstnu, hdźež je  hasa přetorhnjena 
z wulkim prozdnym blakom, zo su 
domy na druhim boku łĕdma widźeć. 
Won wustupi na tuton błak nic bjez 
bojosće, kaž by jeho wutroba nĕšto 
njedobre začuwała. Won so wobhlada 
nazad a na bok — same ćmowe mo- 
rjo ! ,Nĕ, lĕp je nic hladać1, sej po- 
mysłi a ze začinjenym aj wočomaj 
dźĕše dałe. Hdyž je j wočini, zo by 
wĕdźał, hač n je je  skoro na koncu tu- 
toho blaka, widźeše nadobo před 
sobu — nimale před nosom — nĕkaj- 
kich čłowjekow, kajkich, to njem o- 
žeše ani spoznać. Jem u so před wo- 
čom aj zaćĕmni a na wutrobnje jeho 
zaboli.

„To je  tola moj kabat!“ zarje ji je - 
dyn z nich a hrabny jeho za kom ar.

A kakij A kakijew ič chcyše zawołać: 
„Policija!“, tuž jem u druhi z pjasću 
do mjezwoča w rjesny: „Wołaj jeno !“

A kakij A kakijew ič začuwaše jenož 
hišće, kak jem u kabat wuslečechu a 
do njeho kopnychu, zo so znak do 
snĕha wałi. Hewak ničo dale n je- 
čuješe. Po nĕkotrych minutach přiń- 
dźe zaso k sebi a so zbĕhny na noze. 
Wokoło njeho nichto w jace njebĕ. 
Won čuješe, zo bĕ zyma a zo bĕ 
bjez kabata. Won započa wołać, ale 
jem u bĕ jasne, zo jeho hłos njebudźe 
nichto słyšeć. A kakij A kakijew ič do- 
bĕža domoj w dospołnym njeporjad- 
ku: Jeho włosy, tak w jele, kaž jich  
hišće m ĕješe, wisachu njerodnje 
z hłowy, horjeka a deleka, wšudźom 
bĕ połny snĕha. Stara hospoza jeho 
wusłyšawši skoči z łoža. Jenož w 
jednym čriju  dobĕža, zo by durje 
wotewrĕła. Ale wotewrĕwši stupi na- 
zad, hdyž widźeše A kakija A kakije- 
wiča tajkeho.

A kakij A kakijew ič, wšon zrudny, 
so do sw ojeje stwy zamkny. K ak je  
won tam noc přetrał, može jenož ton 
posudźować, kiž može nĕkak so pře- 
sadźić do połoženja druheho.

Powĕsć wo rubježnistw je kabata 
mnohich storhny, byrnjež bĕchu tež 
tajcy, kotřiž so hišće A kakije j Akaki- 
jew ičej smĕjachu. Nĕkotři chcychu 
za njeho pjenjezy zbĕrać, ale skonč-



nje m ĕjachu to za maličkosć. Jedyn 
wšak chcyše A kakije j A kakijew ičej 
pomhać a radźeše jemu, zo by so na 
„znatu wosobu“ wobroćił. T a jka  zna- 
ta wosoba by cyle wĕsće wĕdźała, 
wĕc derje do ruki wzać. Zo by nĕšto 
činił, dźĕše A kakij A kakijew ič 
k  „znatej wosobje" — a to ru n je w 
njepřihodnym času. Tale znata wo- 
soba bĕ w sw ojej zastojnskej stwĕ, 
ale so tam jara , jara  wjesele roz- 
mołwješe ze starym znatym, z pře- 
ćelom z dźĕćacych lĕt. W runje tu- 
tym času jem u wozjewichu, zo je  
tam nĕkajki Bašm ačkin přišoł. Won 
so skrotka wopraša: „Sto to je ? “

Jem u wotmołwichu: „Nĕkajki při- 
sta jeny!“

„Ach, tak! Njech čaka! Nĕtkłe ni- 
mam chwile", rjekny znaty čłowjek.

To bĕ sama łža. Won wĕzo m ĕješe 
chwile. Přećełej sej dawno hižo ničo 
w jace prajić n jem ĕještaj.

Skončnje smĕdźeše A kakij Akaki- 
jew ič zastupić.

Hdyź „znata wosoba“ pokorny na- 
pohlad A kakija Akakijew iča widźeše 
a jeho stary uniformowy kabat, so 
nadobo k njem u wobroći a rjekny:

„Na, što m aće?“ — a to z krotkim 
a twjerdym hłosom, kaž bĕ to prjedy 
sam za sebje w sw ojej stwĕ před špi- 
helom sej nawuknył.

A kakij A kakijew ič čuješe so hny- 
dom we wuskosćach, bĕ zawjerćany 
a spyta nĕkak rozestajeć, zo je  mĕł 
kabat, tak dospołnje nowy, zo su je - 
mu ton na nječłow ske w ašnje rubili, 
zo je  so won nĕtko na njeho wo- 
broćił, zo je  so ze sw ojej prostwu . . . ,  
zo je  napisał wyšemu połicajskemu 
m ištrej, zo by so za jeho kabatom 
pytało. Generalej so zdaše tuto waš- 
nje přejara chrobłe być, čehodla, je  
njejasne.

„A wy, miłosćiwy knježe“, won po- 
kročowaše z hrubym wašnjom, „nje- 
znajeće porjad? K ak sće jow přišoł? 
Njewĕsće, kak ma so ta jka wĕc r ja - 
dować? Wy sće dyrbjał swoju pro- 
stwu podać do kenclije. Tam by wo- 
na přišła do ruki pisarja. Ton by ju 
dale dał zarjadnikej, a ton by ju  dał 
sekretarej, a sekretar by ju  mi d ał!“

„Haj, waša dostojnosć!“ rjekny 
Akakij A kakijew ič a b jerješe  wšo 
hromadźe, štož jeno na duchu w nim 
bĕše, a čuješe, kak so won na ža- 
łostne wašnje poćeše. „Ja  sym wašu 
dostojnosć sej zwĕrił wobćežować, 
dokelž sekretar — haj wšak — je  ta j- 
ki njespušćomny čłow jek.“

„Sto, što, što?“ r je ješe  „znata wo- 
soba“. „Zwotkel sće tajkeho ducha 
nabrał? Zwotkel sće ta jkich  myslow 
nabrał? K a jk a  njekničomnosć při- 
bĕra mjez młodym ludom přećiwo 
zarjadnikam a wyšim! Wĕsće wy, 
z kim rĕčiće? Spominaće, što před 
wami ste ji?  Spominaće wy na to? 
Spominaće na to? J a  so was pra- 
šam !“

Při tym postupi, zbĕhny hišće swoj 
hłos syłnišo, zo bĕše A kakije j Aka- 
kijew ičej strašno. Won sprostny, cha- 
błaše, dyrkotaše po cyłym ćĕle a n je- 
možeše w jace stejeć. Jedyn druhi 
přibĕža, połoži jeho na špundowanje 
a jeho won donjese bjez wĕdomja.

K ak je  po schodźe dele přišoł, kak 
je  wušoł na hasu, wo tym wšĕm 
A kakij Akakijew ič ničo njewĕdźeše. 
Na druhi dźeń m ĕješe won sylnu zy-

micu. Pod Petersburgskim „wulkot- 
nym“ wjedrom postupowaše chorosć 
chĕtřišo, hač bĕ to wočakować. Lĕkar 
přińdźe, masaše jem u puls a praješe 
starej hospozy:

„Wy, maćerka, njeskomdźće čas. 
Skazajće šmrĕkowy kašć, přetož du- 
bowy budźe za njeho předrohi."

Hač je  Akakij Akakijew ič tole sły- 
šał, hač je  won wo horkosći swojeho 
žiw jenja přemyslował, wo tym ničo 
njewĕmy, přetož won bĕ sta jn je  w 
stysknych sonach zymicy. Skončnje 
spušći A kakij A kakijew ič swojeho 
ducha.

A kakija  A kakijew iča donjesechu 
won. Jeho pochowachu. A Petersburg 
wosta^bjez A kakija  Akakijew iča, kaž 
by jeho ženje njebyło.

Biskop Jerzy Cymorek zemrĕł
Znaty b iskop  Š le s k e je  ew .-luth. 

cy rk w je  w  ČSSR je  n jen adź icy  8. fe -  
bru ara  1971 66 lĕt stary  zem rĕł. N je-  
dźelu , 14. 2. bu pochow an y . W obdźĕ- 
len je  z e  š lesk ich  w osadow  b ĕ  boh a -  
te, a le  tež  m nozy w uznam ni hosćo  
tam  bĕchu .

N jeb o h i b iskop  b ĕ  w u lk i přez  sw o- 
ju  m ĕrn osć a lu bosćiw osć. W dn po-  
kazow aše  puć k  w od aw an ju  a  k e  
křesćan sk em u  w u jedn an ju . Tute 
krasn e p oč in k i ch arak ter izow ach u  
je h o  sku tkow an je . T a jk ich  počin kow  
bĕše  jem u  tr jeba , p řetož  w T ĕšin skim  
kra ju  so  z e tk a w a ta j p d lsk i a č ĕsk i  
lud, a n arodn y p rob lem  je  tam  ja ra  
žiw y. Š le ska  ew .-lu th . cy rk e j w uži- 
w a na B ožich  s lu žbach  po lsku  a čĕ- 
sku  rĕč. W e w šitk ich  w osad ach  je  
dw u rĕčn osć. Je n o ž  w  O stravje so je -  
nož čĕsce  p rĕdu je .

W ot w šeh o  sp oča tka  w o jow aše  w  
tutym  kra ju  č ĕ sk i w liw  z pd lsk im  a 
pozdźišo z n ĕm skim . Tuž bĕše  nuzne, 
zo tam  s te je š e  m už n a čo le  cy rkw je  
ze sp raw n ej w utrobu  — a to bĕše  
b iskop  C ym orek . W on d r je  b ĕše  Po- 
lak , a le  w dn so p rocow aše w o  spraw -  
nosć n apřećo  w šitk im . T ak  m džachu  
Č eša ru n je kaž  P o lacy  ze sam sn ej 
dow ĕru  k  n jem u  přińć.

C ym orek  lu bow aše sw oju  šlesku  
dom iznu a  s e j p ře ješ e , zo  by raz 
n ĕch to  n ap isa ł staw izny ew .-lu th .

cy rkw je  w  Š le sk e j w ot L u th erow eje  
r e fo rm a c ije  sem  h ač  do  dźensnišeho, 
staw izny jed n otliw y ch  w osadow  a  
w uznam nych  muži. T a jk a  kn ih a  hač  
dota ł n je je  w ušła.

C ym orek  lu bow aše sw oju  cy rke j, 
kotraž  b ĕ  p řešła  přez m n ohe ćerp je -  
n ja  a je  w obsw ĕd čiła  sw ĕrnosć sw o- 
jem u  K n jeze j. W on m ĕ ješ e  zrozu- 
m jen je  za  Ł u žisk ich  S erbow . D w oj- 
ce  j e  posła ł sw o jeh o  d e leg a ta  — fa -  
ra r ja  Je rz y  W ałacha  z K arv in e II  — 
na S erb sk i cy rkw in sk i dźeń.

Z b iskop om  C ym orekom  je  w ote-  
šo ł dobry , łu bosćiw y  a w ĕrjacy  k ře -  
sćan, kotryž w sw o jim  b iskop sk im  
zasto jn stw je n je je  ž en je  zabyl, zo po- 
chadźa  z e  š łe s k e je  dom izny, zo je  syn  
ćežko  d źĕ łaceh o  łuda.

Je m u  zachow am y  dźakow n e do-  
dop om n jeće . jn

Rozynka w słoncu
Pod tutym titulom poskići Nĕmsko- 

Serbske ludowe dźiwadło hru ame- 
riskeje spisowaćelki Lorraine Hans- 
berry. Wona sama słuša k čornu- 
cham a zabĕra so z problemami swo- 
je je  rasy, wosebje z diskriminaciju 
a z přesćĕhanjom barbojtych w USA. 
Wobsah je  chutny, tohodla so hodźe- 
še tuta činohra derje za postny čas. 
Wĕzo jedna so we n je j tež wo po- 
wšitkowne čłowske konflikty w čor- 
nej sw ojbje. Njeboh dźĕd bĕše swĕru 
do zawĕsćernje płaćił, a jeho zawo- 
stajena mandźelska Lena Youngero- 
wa dosta w jele pjenjez. Je jn y  syn 
W alter by najradšo za to kupił pa- 
lencowe klamy. Ale „mama“ je  ra- 
znje přećiwo tomu. Skradźu kupi za 
to rjanu chĕžku w nowym sydlišću, 
přetož jich  bydlenske wobstejnosće 
su špatne. Wšo je  dodźeržane. Wšitcy 
so w jesela na přećahowanje. Woni 
pak n jejsu  ličili z mentalitu a z hidu 
bĕłych, kotrymž je  to kamjeń nastor- 
ka, zo jedna z tamnych nowych 
chĕžkow, „rozynka w słoncu", je  
wobsadźena wot barbo jteje rasy. 
Předsyda powitanskeho kom iteja sam 
dźe do stareho bydła, nic zo by swoj- 
bu powitał a postrowił w jich  sydli- 
šću, ale zo by ze wšĕmi srĕdkami 
tomu wobarał, zo tam dońdu. Woni 
pak ze wšej mocu wo swoje byrgar- 
ske prawa w ojuja.

Tuta hra m ĕješe wysoki niwow. 
Wot dźiwadźelnikow našeho serb- 
skeho jew išća bu wšo krasnje před- 
stajene. Woni so wo to starachu, zo 
woprawdźe žiw jenje do jednanja 
přińdźe. Tři generacije 'widźachmy 
na jewišću. M arja Ulbrichec bĕ „ma- 
m a“, Ludmila Nawkec přichodna 
dźowka, Christa Bergerec bĕ wnuč- 
ka, młoda studentka. Tak dožiwich- 
my sobu problemy generacijow, tež 
nabožne prašenja. Wĕzo bĕ wowka 
konserwatiwnje pobožna, młodźina 
bĕ kritiska. Wowka je  so snano, štož 
křesćanske wukubłanje nastupa, ped- 
agogisce trochu wopak zadźeržała. 
K rasnje posrĕdkowała je  přichodna 
dźowka, sama „w druhich wobstej- 
nosćach". (N jeje to hotowy germa- 
nizm? Čehodla njepraješe jednorje: 
„Ja sym samodruha."?) Ja ra  impul- 
siwny, haj wšak eksploziwny bĕ syn 
Walter, předstajeny wot Křesćana 
Barta. Nĕkotrym zdaše so to być sa- 
mo chĕtro přehnate. Ale hdyž ma so



mentalita tutych wohroženych čło- 
wjekow praw je předstajeć, ma so to 
stać na ta jke wašnje.

Ekumeniska rada cyrkwjow steji 
na stronje barbojtych. My smy w na- 
šim časopisu tež hižo wo je je  pro- 
gramje přećiwo rasizmej rozprawili. 
My smy to tohodla schwalili, hdyž 
widźachmy při spočatku předstaje-

Hdyž bĕchmy so w B erlin je  do bu- 
sa na lĕtanišću zesydali, zo bychmy 
hač k lĕtadłu dojĕli, bĕ n jeb jo  połne 
tołstych mročelow. Syłna mašina ze 
štyrjomi motorami so zbĕhny, chro- 
błe předrĕwši hustu kurjawu bĕ z 
nami w najkrasnišim  słoncu wysoko 
nad snĕhbĕłym morjom lutych mro- 
čełow.

Krasny napohlad.
Kaž sama snĕhowina.
Tak dałoko hač može wočko wi- 

dźeć — a wono može wĕsće na 
100 km přewidźeć — ničo dale hač 
slepjaca, bołostna bĕłosć.

Po nĕkak 10 mjeńšinach drje smy 
hižom wyše Polskeje. Hłuboko pod 
nami su połske wsy, pola, lĕsy, rĕki, 
połscy ludźo, kotřiž najskerje  słyša, 
zo wysoko nad mročelemi lĕtadło 
łeći.

Woni nas njewidźa, a my nic jich.
Za nĕšto w jace hač dwĕ hodźinje 

spaduje mašina z nami. Zaso smy 
krotki čas w tołstej kurjaw je, a bor- 
ze widźimy pod sobu sowjetski k ra j: 
ćmowe łĕsy, daloke zahony z w jełe 
małymi parcelami — a w koždej par- 
celi chĕžka. Hač je  to hižom před- 
mĕsto Leningrada? Je  to kolonija 
zahrodkarjow?

Hižom ćĕri łĕtadło z nami ze ža- 
łostnej spĕšnosću po asfalće lĕtanišća. 
Nĕtkłe začuwamy z hrozu chwatnosć 
mašiny. Horjeka wyše mročelow je  
wona hišće w jele bole spĕchała, ale 
tam to ani tak pytnyli n jejsm y. Za 
połtřeća hodźiny bĕchmy z Berlina 
do Leningrada dołećeli! Samsny lĕt 
mĕjachmy dwaj dnjej pozdźišo z Le- 
ningrada do K ijew a a pjeć dnjow 
pozdźišo z K ijew a do Berlina wroćo. 
W K ijew je  wotlećachmy z dypkom 
w 14.00 hodź. a bĕchmy hižom w 13.50 
hodź. na Berlinskim  lĕtanišću. Haj, 
zawĕrnje, 10 m jeńšin do dwĕmaj 
bĕchmy w Berłirije, hačrunjež bĕch- 
my w dwĕmaj hišće w K ijew je  byli.

Na wšĕch třoch lĕtach ton samsny 
krasny, ałe wostudły wuhład z lĕta- 
dła na morjo bĕłych mročelow.

R jane słonco nam swĕći. Ale što 
wšak to rĕka, hdyž jeho pruhi padaju 
jenož na bĕłe mročele? Haj, njeby- 
chu-li mročełe byłe, bychmy widźeli 
pod sobu zemju, krajiny, wsy a mĕ- 
sta, drohi a rĕki, bychmy na sw ojej 
karće slĕdować mohłi swoj lĕt. Tak 
pak njejsm y wo wšĕm ničo widźeli.

Wustudźiło wšak so nam n jeje.
Přećełna pinčnica — stewardesa — 

so nas lubje posmĕwajo praša, što 
chce koždy pić.

„Mi prošu jedne piwo!“
Lubej knježnje, kotrejž nas po- 

słužujetej, di'je so nam kusk sm ĕje- 
tej. Wonej wšak ze słowom n jerĕči- 
tej, ałe z je ju  šibałeho wobliča su 
spoznać je ju  mysle:

,N jebojće so! Wy sće prĕni raz w

nja  „Rozynka w słoncu" wułki swĕt- 
łowobraz Angele Davis na zawĕšku 
z prologom, wot Hanki M ikanow eje 
spisanym a tež přednjesenym. Wo- 
sebje sympatiske bĕ nam tež, zo w 
programje steješe jako zawod do hry 
nastawk njeboćičkeho dr. M artina 
Luthera Kinga „Čehodła njemožemy 
čakać“. La.

lĕtadłe, ale moj smoj wšĕdnje tu a 
přeco zaso smoj so po koždym lĕće 
strowej dom wroćiłoj. Tež dźensa 
chcemoj strowej do Leningrada a tež 
zaso do Berłina přińć. H ladajće je - 
nož, kak moj bjez starosće tam a sem 
bĕhamoj a wam piwo a cigarety a

Prawoslawny Boži dom

dobre, jara  dobre snĕdanje nosymoj. 
N jebojće so, wy so borze na to zwu- 
čiće.‘

,Ałe što pak potom, hdyž motory 
nadobo woćichnu?1

,N jebojće so! Motory njepřestanu 
dźĕłać. To so hač dotal hišće ženje 
stało n je je .1

,Hdyž pak piłota njejapcy Boža 
ručka za jm je?1

,N jebojće so! Wšako mamy hišće 
druheho pilota sobu. Wobeju je  lĕkar 
dokładnje na je ju  strowotu přepru- 
wował, prjedy hač sta j dźensa swoju 
słužbu w B erlin je  nastupiłoj.1

,Ja  wšak so tež njeboju, ale trochu 
dźiwno mi je  wokoło wutroby — a 
w brjuše.1

Takle so w myslach z stewardeso- 
m aj rozrĕčuju, a na wšo wĕstej mi 
mudru wotmołwu dać. Při tym jim aj 
zamjelču, zo sym so nutrnje pomodłił 
sam za sebje a za wšĕch 120 ludźi, 
kotřiž smy hromadźe w tutym lĕta- 
dle.

W duchu dale z nim aj rĕču: ,To 
tež n je je  moj prĕni lĕt, ale hižom 
šĕsty.1

,Što n jeprajiće! Wo tym dyrbiće 
nadrobnišo powĕdać.1

,Hdyž bĕch posledni kroć lećał, so

hišće žana z waju narodźiła njebĕ. 
We w ojn je  dyrbjach nĕkotre razy 
m jez italskim  kontinentom a sardini- 
skej kupu lĕtać. Ach, kak bĕch so 
tehdom bojał, so bojał wo swoje nahe 
žiw jenje. Cyle nisko nad morjom le- 
ćachmy, zo so nas njeby „njepřećel“ 
tak zlochka dohladać mohł. Koždy 
wokomik možeše „njepřećelske“ lĕta- 
dło přilećeć a nas potřĕlić, a my 
bychmy so wšitcy hromadźe zatepili. 
— My so ja ra  bojachm y.1

,To je  zrozumliwe, zo so tehdom 
boješće, ale dźensa nam žadyn strach 
njehrozy. — Hdy sće hewak hišće w 
powĕtře pobył?‘

,Na kwasnej jĕzb je .‘
,Ow, to je  dyrbjało r jen je  być!‘
,To bĕše tež rjen je , ale bojało j so 

smoj — wo swoj a cyłeho swĕta při- 
chod. W ju n iju  1939 wĕdźachmy, zo 
je  wojna blisko. Tuž so bojachmy. 
Zo budźe w ojna tak hrozna, tak 
dołha, tehdom wšak njewĕdźachmy, 
hewak by naša bojosć wo w jele 
styskniša była.‘

Před 36 lĕtami bĕch prĕni kroć le- 
ćał. Lĕtadła su dźensa wo w jele 
wjetše, spĕšniše a spušćomniše.

Na Leningradskim lĕtanišću bĕ na- 
pism o:

Lĕtać — najdale, najchĕtřišo, n a j- 
wyše.

Njedawno čitach, zo bĕ sowjetski 
wučenc pra jił: W lĕće 2000 budu lĕ- 
tadła moc 1 000 wosobow we wyso- 
kosći 30 000 m z ta jkej spĕšnosću no- 
syć, zo budu za 4 hodźiny wokoło cy- 
łe je  zemje. To su wuhlady!

Po zemi so hibać ma tež swoje r ja - 
nosće. Takle cyle m ĕrnje, cyle z do- 
b rej chwilu so wuchodžować, što mo- 
že rjeńšeho być?

Tež m oja jĕzba z Njeswačidła do 
Berlina z ćahom bĕ na swoje wašnje 
rjana. Z lĕtadłom bych tute 200 km 
za 20 m jeńšin přelećał, ale wysoko 
nad mročelemi, a njebych ničo wot 
nalĕtnjeho w ječora widźał. Słončko 
w Boži domčk chwataše a mile bru- 
ne chojny wobswĕtleše. Sorny stu- 
pachu z lĕsow na młode, zelene syt- 
wy. B jez bojosće na naš hrimotacy 
ćah hladachu. Hdy by jednotliwy čło- 
w jek jim  tak blisko přišoł, to bychu 
dawno sćĕkałe. H aj, zwĕrina wĕ de- 
r je  posudźować, hdy je j strach hrozy.

Njedaloko kolijow  so rohodźina pa- 
leše. Hdy by nĕtkle hižom ćma było, 
ka jk i by to strašny a rjany napohlad 
był!

Tam le steji rozpadany wĕtrnik. Je - 
mu chcychu železne křidła dać, ale 
wšo ničo njepomhaše, čas wĕtrnikow 
je  nimo. Cehož čas je  so minył, to 
tež z najw jetše j procu w jace njedźer- 
žiš. To je  za m nje bolostnje spozna- 
će — ale drje nuzne.

Sobotu na w ječor! Zahrodkarjo za- 
počinaju zaso po dołhej zym je z wul- 
kej lubosću swoje lĕški přerywać a 
přihotować za prĕnje wusywy. Njech 
so jim  jich  proca derje radźi! Njech 
m aju w jele w jesela na kwĕtkach a 
korkach, na štomach a jahodach swo- 
je je  m ałeje zahrodki!

Nadobo wohidne dwomišćo a za 
nim hišće hrozniši črjopjenc ze sta- 
rym železom a popjełom, ale wo- 
srjedź toho njerjaneho lubozny kerk 
mickow, kotryž so njehańbuje, wo- 
srjedź mazanosće kćĕć a wonjeć a 
pčołkam dawać prĕni mĕd.

Pućować mćžeš wšelko



Hdyž nĕtkle wysoko nad mročelemi 
leču, ničo njewidźo wo přirodźe a 
čłowjeku, dopominam so tych r ja - 
nych wobrazow ducy z ćahom do 
Berlina.

Pućować možeš wšelko. Kožde 
w ašnje ma swoje wosebitosće a r ja - 
nosće.

Při wšĕm spominam w ćahu sedźo, 
zo budu 24 hodźin pozdźišo hižom 
dawno w dalokim Leningradźe. Ja  
so wjeselu na tole mĕsto. Wono je  
mi hižom dołhi čas znate z romanow 
ruskich spisowaćelow. Budźe wono 
podobne tomu, štož sym z literatury 
wo nim zhonił? Po jeho hasach chcu 
chodźić a pytać A kakija  Akakijewiča. 
Hač drje ta jku  chĕžu widźu, kajkuž 
je  ju  Gogol wopisał jako bydlenje 
tamneho zastupowaceho předsydy 
zarjada, kotryž bĕ šćedriw je w ječer 
wuhotował, zo by wbohemu A kakije j 
A kakijew ičej jeho starosć wotewzał?

K ak docyła budźe: Budu so w ru- 
skej rĕči dorĕčeć moc? N jejsym  tola 
hač dotal skoro žaneje składnosće 
mĕł, so w n je j zwučować. W Budy- 
šin je bĕch sej hišće w poslednich 
dnjach mohł rusku nowinu „Po swĕ- 
će“ kupić. Z woknom won n je je  w ja- 
ce w jele widźeć. Sm ĕrki bĕchu kra- 
jinu zapřadłe, zo jenož ćmowe kerki 
nimo skakać widźu. Tuž sej wzach 
swoju nowinu a čitach — a rozumjach 
ćišćane słowo a so sm ĕjkotach:

W učer: S to sy tak  nerw ozny? B ojiš  
so  m o jich  p rašen jow  ?

S u ler: W ašich  p rašen jow  nic, a le  
m ojich  w otm ołw ow .

M ala h o lč k a : Ow, m o ja  w ow ka , ta  
j e  bo jazn a. H dyž hasu  p fe k ro č im o j,  
to  so  s ty skn je  m o je je  ru k i dźerži.

W u čerka : H dźe m aš z eš iw k  z do- 
m jacy m i n adaw kam i?

H olčec : M oja m am a  je  zaby ła , jon  
do tobo ły  tyknyč.

W u čerka : T w oja  m am a?
H dlčec: N o h a j, p o la  nas k ćžd y  

sam  sw o je  d źĕ ło  zrum uje.

W ćahu bĕch sam w swojim  wot- 
dźĕlu. JNichto m je  njemyleše. Tuž či- 
tach dale w ruskej nowinje.

L ist z  ja s tw a :
S on ječka , w ĕsče , hdźe n ĕtk le  sym , 

hdyž W am  tuton list p isam ? N a za- 
hrodźe! J a  sym  s e j  m ały  std łčk  w za- 
ła  a sedźu  jo w łe  w osrjed ź  z ełen eh o .

H dy byšče w ĕdźa ła , što  j e  so  w čera  
sta ło! T o d y rb ju  W am  zaw ĕrn je  roz- 
pow ĕd ač . W čera rano d o h la d a ch  so 
w m y jern i w u łk e je  m je te le . W ona bĕ  
w ĕsče  h ižom  nĕšto  dn jow  tam  była  
a  b ĕ  č isče  b jez  m ocow , d o k e łž  
bĕ  n asta jn osči p řeč iw o  w okn u  łĕ ta -  
ła. Je n o ž  s ła b e  d y rko tan je  w o tym  
sw ĕd češe , zo b ĕ  h išče  žiw a. J a  so  ch ĕ-  
tře z w o b łĕk a ch , za łĕz ech  n a w okn o  
a p řim n ych  m jete ł.

W c e li  p o łož ich  ju  na d esku  pod  
w dkn om  w n adźiji, z o  zaso  w ožiw i. 
P řed  n je j sk ła d ź ech  nĕšto  k č en ičkow , 
zo bychu  ju  posy łn iłe . R un je w  tu- 
tym  w okom iku  zasp ĕw a  w on ka  p řed  
w okn om  ch rob łe  p tača tko . B jez  p ře -  
m y słen ja  p ra ja ch : „P osłuchaj, k a k  
w jes e le  p ta čk  sp ĕw a! T ež d o  te b je  
d y rb i so ž iw jen je  w ročič."  J a  so sa-  
m a sw o jim  s łow am  sm ĕjach . „N je- 
tr jeb a w še  r ĕ č e !“ A łe  nĕ! Z a p o ł h o -

dźiny b ĕ  m jete ł k  s eb i přišła , so h i- 
baše, m ach aše  z k ř id ło m a j a pom ału  
w u leča. K a k  so w jese ła ch , zo  b ĕ  sa 
ž iw jen je  do  m je te łe  w ročiło!

W około  šesč ich  sed źach  zaso  w  
celi. J a  s ed źach  při w o k n je  a h ła-  
d ach  na n jeb jo , hdźež w  n je sm ĕrn ej 
w y sokosć i łĕ tachu  ła s to jčk i, a  zdaše  
so, kaž  bychu  ze sw o jim i w otrym i 
křid łam i rĕza łe  so  m ročełow .

B drze p a k  so  n je b jo  zaćĕm n i, w šo  
w oćichn y , a  n ad obo  n jew jed ro  w u- 
buchny a d ešć  so  łije še . — A znow a  
so  zaso  n ad obo  w šo p řem ĕn i! N je-  
w jed ro  b ĕ  so  ru če m inyło. N jeb jo  bu 
šĕre. Huste, dź iw n e sm ĕrk i n jen a-  
dźicy  p adachu  n a zem ju . T o bĕ, kaž  
by z em ja  by ła  zakry ta  z hustym  šle-

w jer jom . K a p k i z ło c h k a  na łisćo  pa-  
dachu  kaž  dešć. Z d a loka  b ĕ  h išće  
h rim an je  słyšeć, a  b ły sk i rozsw ĕtło -  
w achu  n je b jo  tam  a sem .

P ři tym  zasp ĕw a  na š tom je  p řed  
m ojim  w okn om  so łob ik . H išće w da-  
ło ko sć i m iłin a  h ra ješe  a so  hrim aše, 
a h ižom  sp ĕw aše  tu s o ło b ik  k až  s łĕ-  
borny zw on čk. W on sp ĕw aše  kaž  
n jem dry , zo  by  poh łu šił h rim an je , 
zaćĕr ił ćm u. — J a  h išće ž en je  n je j-  
sym  n ičo  ta k  r ja n eh o  słyšała .

Mi so tuton nastawk lubješe. Sto 
je  jon spisał, wam dźensa hišće n je- 
přeradźu. Snano w přichodnym čisle. 
Nĕmska spisowaćelka je  tuton list 
posłała znatej wosobje. Mi so zdaše 
duch być ruski. Tale lubosć k mo- 
ličkim  wĕcam a k Božej přirodźe! 
Takle bĕch to husto pola ruskich spi- 
sowaćełow čitał.

Hdyž budu w Leningradźe a w K i- 
jew je, hač so tam zetkam z ruskim 
čłowjekom, kajkehož ja  je h o  a k a j- 
kehož je  jeho w osebje moj njeboh 
bratr lubował?

H aj, moj njeboh bratr, hdźe je  po- 
hrjebany w ruskej zemi? Je  tomu 
runje w tutych dnjach 25 lĕt, zo je  
tam nĕhdźe wumrĕł.

Motory brunča. M jez pućowacymi 
su rozmołwy přestałe. N jech je  w lĕ- 
tadle pomĕrnje ćicho, tak tola roz- 
mołwa napina. 'W jele  z nas drĕma. 
Tež ja  sym sprocny, ale njezw ĕrju 
sej woči zandźelić. Snano tola hišće 
raz pod nami zemju wohladam. Ale 
nĕ, kaž mjechke, bĕłe p jerjo  so wu-

přestrĕwa sama mročelina hłuboko 
pod lĕtadłom.
Wozmu-li sej křidła rańšich zerjow, 
zo bych bydlił při najdalšim  morju, 
da by wšak m je tw oja ruka tam

[wjedła
a tw oja prawica m je dźeržała.

Klukš: D nja 20.3. 1971 chowaše
farar Arnošt Hornčer-Hućinjanski 
našu sotru Helenu Marthu A d a m o - 
w u rodźenu Mitschkec z Jatřobja. 
Wona bĕ 83 lĕt a 11 mĕsacow, jako 
bu m ĕrnje na Božu prawdu wot- 
wołana.

Chcu tutej Serbowce mały pomnik 
mjez wami stajić, zo by widźomne 
wostało, što je  so na lubosći mjez

nami stało a štož so přeco zaso stać 
dyrbi.

17. 4.1887 narodźi so Helena na 2 i-  
dowje. Tam bĕ doma, doniž k n je j 
jednoho ran ja  njepřińdźe wudowc 
Korla Hermann Ad^im. Won bĕ na 
jedyn dźeń z 1. swĕtoweje wojny do- 
moj přišoł a so Heleny prašał, hač 
njecha jem u žo-na a sydom hćlcam 
mać być. Młoda žona w jele časa 
k  rozsudźenju njem ĕješe. „Haj“, pra- 
ješe, a na to dźĕštaj na stawnistwo 
a wottam pĕši do Jatřob ja . Noc hižo 
bĕ, jako do m ałeje chĕžki stupištaj. 
Tam nan Pawoła, Arnošta, Herman- 
na, Jana, Korlu, Maksa, Awgusta a 
Otta ze spanja wubudźi a jim  nowu 
mać předstaji. — A to wšo so sta 
16. 9.1916. Na druhi dźeń rano dyr- 
bješe nan zaso do wojny. Da mĕješe 
tuta žona přez noc wulku swojbu, 
starosćow a nuzy nadosć. Pawoł, na j- 
starši, bĕ tehdom 14 lĕt a Otto hakle 
3 lĕta. Je j so narodźichu hišće Kurt, 
Erich, Marjia a Hana. Tutym jĕdnaće 
dźĕćom spyta po swojich mocach 
mać być. Na koncu jejneho žiw jenja 
mĕješe, Bohu budź dźak, hišće dźow- 
ku a přichodneho syna při sebi. Boh 
spožč tutej swĕrnej duši swoj mĕr.

Pomhaj B6h, časopis ewangelskich Ser- 
bow. — Wuchadźa jćn k rćć  za mĕsac z 11- 
cencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
předsydy M inisterskeje rady NDR. -  Rja- 
duje Konwent serbskich ewangelskich du- 
chownych. — Hłowny zamołwity redaktor: 
superintendent Gerhard W i r t h - Njeswa- 
čidlski. — Ludowe nakładnistwo Domo- 
wina, Budyšin. — C išć: Nowa Doba, ćišćer- 
n ja Domowiny w Budyšinje (III-4-9-982)
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